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The Messianic Era 
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 Who is Mashiach? 

 

1. Rambam, Laws of Kings 11:4 

וִד אָבִיו ק בְמִצְוֹת כְדָּ ה וְעוֹסֵּ וִד הוֹגֶה בַתּוֹרָּ ית דָּ ה. וְאִם יעֲַמדֹ מֶלֶךְ מִבֵּ ב וְשֶבְעַל פֶה כְפִי תּוֹרָּ הּ. שֶבִכְתָּ ילֵּךְ בָּהּ וּלְחַזֵּק בִדְקָּ ל לֵּ אֵּ . וְיָּכףֹ כָּל ישְִרָּ

ם מִלְחֲמוֹת ה חֵּ שִיחַ . 'וְילִָּ י זהֶ בְחֶזקְַת שֶהוּא מָּ שִיחַ . )הֲרֵּ י זהֶ מָּ ל הֲרֵּ אֵּ י ישְִרָּ ש בִמְקוֹמוֹ וְקִבֵּץ נדְִחֵּ נָּה מִקְדָּ ה וְהִצְלִיחַ וּבָּ שָּ ן אֶת . בְוַדַאי אִם עָּ וִיתַקֵּ

ם ה' הָּעוֹלָּם כֻּלוֹ לַעֲבדֹ אֶת ה ה לִקְראֹ כֻּלָּם בְשֵּ ה בְרוּרָּ פָּ ד' בְיחַַד שֶנאֱֶמַר כִי אָז אֶהְפךְֹ אֶל עַמִים שָּ בְדוֹ שְכֶם אֶחָּ  (.וּלְעָּ

If a king will arise from the House of David who diligently contemplates the Torah and observes its mitzvot as 

prescribed by the Written Law and the Oral Law as David, his ancestor, will compel all of Israel to walk in (the 

way of the Torah) and rectify the breaches in its observance, and fight the wars of G-d, we may, with assurance, 

consider him Mashiach. If he succeeds in the above, builds the Temple in its place, and gathers the dispersed of 

Israel, he is definitely the Mashiach. He will then improve the entire world, motivating all the nations to serve 

G-d together, as Tzephaniah 3:9 states: 'I will transform the peoples to a purer language that they all will call 

upon the name of G-d and serve Him with one purpose.' [Rambam translations by R’ Eliyahu Touger] 

 

● Is repentance a pre-condition? 

 

2. Talmud, Sanhedrin 97b 

? אין נגאלין -אם אין עושין תשובה : אמר ליה רבי יהושע. אין נגאלין  -ואם לאו , נגאלין -אם ישראל עושין תשובה : אליעזר אומר' ר

 .וישראל עושין תשובה ומחזירן למוטב, ה מעמיד להן מלך שגזרותיו קשות כהמן"הקב, אלא

Rabbi Eliezer says: If the Jewish people repent they are redeemed, and if not they are not redeemed. Rabbi 

Yehoshua said to him: If they do not repent, will they not be redeemed at all? Rather, the Holy One, Blessed be 

He, will establish a king for them whose decrees are as harsh as [those issued by] Haman, and the Jewish people 

[will have no choice but to] repent, and this will restore them to the right path. [Davidson Edition translation] 

 

● What will change in the messianic era? 

 

3. Talmud, Berachot 34b 

. א אמר רבי יוחנן כל הנביאים כולן לא נתנבאו אלא לימות המשיח אבל לעולם הבא עין לא ראתה אלקים זולתךואמר רבי חייא בר אב

 …ופליגא דשמואל דאמר שמואל אין בין העולם הזה לימות המשיח אלא שעבוד מלכויות

Rabbi Chiya bar Abba cited Rabbi Yochanan: All of the prophets only prophesied about the time of Mashiach. 

For “the world to come” – no one has seen it, Gd, other than You (based on Isaiah 64:3). That disagrees with 

Shmuel, who said: There is no difference between this world and that of Mashiach, other than subjugation to 

[foreign] kingdoms.. 

 

4. Devarim 15:11 

ח אֶת־יָּדְךָ֜ לְאָחִ   תחַֹ תִּפְתַַּּ֨ ר פָָּּ֠ ֹֹ֔ י מְצַוְּךָ֙ לֵּאמ ן אָנכִִֹ֤ רֶץ עַל־כֵֵּּ֞ ָ֑ אָּ רֶב הָּ ל אֶבְי֖וֹן מִקֶֶּ֣ י לֹא־יחְֶדַַּ֥ ִּ֛ך וּלְאֶבְינֹךְ֖ בְַררְצֶ ךכִִּ֛  .יך לַעֲנִֶֶּ֛

For there will never cease to be needy ones in your land, which is why I command you: open your hand to the 

poor and needy kinsman in your land.  [JPS translation] 

 

5. Vayikra 26:6 
רֶב לֹא־תַעֲ  רֶץ וְחֶ֖ אָֹּ֔ הָ֙ מִן־הָּ עָּ ִ֤ה רָּ י חֶַָּּ֛ יד וְהִשְבַתִֵּּ֞ ין מַחֲרִָ֑ ֶּ֣ ם וְאֵּ רֶץ וּשְכַבְתֶּ֖ אָֹּ֔ לוֹםָ֙ בָּ י שָּ ר וְנָּתַתִִּ֤ ַֹּ֥  .בְַררְצְכֶ םב

I will grant peace in the land, and you shall lie down untroubled by anyone; I will give the land respite from 

vicious beasts, and no sword shall cross your land. 
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6. (Midrash) Sifra, Parshat Bechukotai 2:1 

שמעון אומר ' ר. יהודה אומר מעבירם מן העולם' ר --"והשבתי חיה רעה מן הארץ. "ל בריהלא יראים מכ --"ושכבתם ואין מחריד[ "א]

אמור בזמן שיש ? בזמן שאין מזיקין או בזמן שיש מזיקין ואין מזיקים? אימתי הוא שבחו של מקום, שמעון' אמר ר. משביתן שלא יזוקו

 .משביתן שלא יזיקו; למשבית מזיקין מן העולם --"מזמור שיר ליום השבת"וכן הוא אומר . מזיקים ואין מזיקים

1) (Vayikra 26:6) "and you will lie down and not tremble": without fear of any animal. "and I will eliminate 

vicious beasts from the land." R. Yehudah says: He will eliminate them from the world. And thus is it written 

(Tehillim 92:1) "A psalm, a song for the day of Shabbat": for the cessation (mashbith [like "Shabbat"]) of 

harmful agents from the world. R. Shimon says: He will prevent them from causing harm. R. Shimon said: 

What redounds more to the praise of the L–rd, the absence of harmful agents or their existing but not causing 

harm? Certainly, the second. (Ramban: “...this verse should be understood according to its simple meaning that 

wild animals will not ender the land (i,e, inhabited areas…”) [translation by R’ Shraga Silverstein] 

 

7. Rambam, Laws of Kings 12:1 

גוֹ שֶל עוֹלָּם ר מִמִנהְָּ ל דבָּ טֵּ שִיחַ יבִָּ אשִיתאוֹ . ַרל יעֲַלֶה עַל הַלֵּב שֶבִימוֹת הַמָּ ה בְרֵּ ם חִדוּש בְמַעֲשֵּ ג. יהְִיהֶ שָּ גוֹ נוֹהֵּ וְזהֶ שֶנאֱֶמַר . אֶלָּא עוֹלָּם כְמִנהְָּ

ר עִם גְדִי ירְִבָּץ( "ו, יא ישעיה)בִישַעְיָּה  ב עִם כֶבֶש וְנָּמֵּ ה" וְגָּר זאְֵּ ל וְחִידָּ שָּ ל . מָּ אֵּ ר שֶֶּ֛הְִיוּ ישְִרָּ בָּ י עַכוּעִניְןַ הַדָּ בֶטַח עִם רִשְעֵּ ם ''יוֹשְבִין לָּ

ר ב וְנָּמֵּ יהֶם( "ו, ה ירמיה)שֶנאֱֶמַר . הַמְשוּלִים כִזאְֵּ רֵּ ד עַל עָּ ר שקֵֹּ ם וְנָּמֵּ דְדֵּ בוֹת ישְָּ ב עֲרָּ אֱמֶת". זאְֵּ לָּם לְדַת הָּ . וְלֹא יגְִזלְוּ וְלֹא ישְַחִיתוּ. וְיחְַזרְוּ כֻּ

לאֶלָּא יאֹכְלוּ דָּ  אֵּ ר בְנחַַת עִם ישְִרָּ תָּּ ר הַמֻּ ר יאֹכַל תֶּבֶן( "ז, יא ישעיה)שֶנאֱֶמַר . בָּ ם ". וְַררְיֵּה כַבָּקָּ שִיחַ הֵּ רִים בְעִניְןַ הַמָּ לוּ הַדְבָּ א בְאֵּ ן כָּל כֶַּ֛וֹצֵּ וְכֵּ

לִים בָּ . מְשָּ י זהֶ דָּ שִיחַ יוִָּּדַע לַכל לְאֵּ לוּבִימוֹת הַמֶלֶךְ הַמָּ שָּ יָּה מָּ הֶן. ר הָּ מְזוּ בָּ ה עִניְָּן רָּ  .וּמָּ

Do not presume that in the Messianic age any facet of the world's nature will change or there will be 

innovations in the work of creation. Rather, the world will continue according to its pattern. Although Isaiah 

11:6 states: 'The wolf will dwell with the lamb, the leopard will lie down with the young goat,' these words are a 

metaphor and a parable. The interpretation of the prophecy is as follows: Israel will dwell securely together with 

the wicked gentiles who are likened to a wolf and a leopard, as in the prophecy Jeremiah 5:6: 'A wolf from the 

wilderness shall spoil them and a leopard will stalk their cities.' They will all return to the true faith and no 

longer steal or destroy. Rather, they will eat permitted food at peace with Israel as Isaiah 11:7 states: 'The lion 

will eat straw like an ox.' Similarly, other Messianic prophecies of this nature are metaphors. In the Messianic 

era, everyone will realize which matters were implied by these metaphors and which allusions they contained. 

 

8. Rambam, Laws of Kings 12:4 
מִים  שִיחַ לֹא נתְִאַוּוּ הַחֲכָּ י שֶֶּ֛שְִלְטוּ עַל כָּל הָּעוֹלָּם. וְהַנבְִיאִים ימְוֹת הַמָּ עַכוּ. לֹא כְדֵּ י שֶֶּ֛רְִדוּ בָּ עַמִים. ם''וְלֹא כְדֵּ ם הָּ י שֶֶּ֛נְשְַאוּ אוֹתָּ וְלֹא . וְלֹא כְדֵּ

י לֶאֱכל וְלִשְתּוֹת וְלִשְמחַֹ  י שֶֶּ֛הְִיוּ פְנוּייִן בַתּוֹ. כְדֵּ הּאֶלָּא כְדֵּ תָּ כְמָּ ה וְחָּ ל. רָּ הֶם נוֹגֵּש וּמְבַטֵּ י שֶֶּ֛זִכְוּ לְחֵֶַּּ֛י הָּעוֹלָּם הַבָּא. וְלֹא יהְִיהֶ לָּ  ..כְדֵּ

The Sages and the prophets did not yearn for the Messianic era in order to have dominion over the entire world, 

to rule over the gentiles, to be exalted by the nations, or to eat, drink, and celebrate. Rather, they desired to be 

free to involve themselves in Torah and wisdom without any pressures or disturbances, so that they would merit 

the world to come. 

 

9. Talmud, Sukkah 52a 
 .ר שנהרג"בה רבי דוסא ורבנן חד אמר על משיח בן יוסף שנהרג וחד אמר על יצה הא הספידא מאי עבידתיה פליגי

[Regarding the eulogy at the end of days] Who is being eulogized? The matter is disputed by R. Dosa and the 

rabbis. One opines that it is upon Mashiach ben Yosef who was killed [in the war of Gog from the land of 

Magog prior to the ultimate redemption with the coming of Moshiach ben David]. And the other opines it is 

upon the evil inclination that was killed. (Maharsha: They will cry over the loss of opportunity to earn further 

reward.) 

 

10. Talmud, Shabbat 151b 

רבי שמעון בן אלעזר אומר עשה עד שאתה מוצא ומצוי לך ועודך בידך ואף שלמה אמר בחכמתו וזכור את בוראיך בימי בחורותיך עד 

. לא יבאו ימי הרעה אלו ימי הזקנה והגיעו שנים אשר תאמר אין לי בהם חפץ אלו ימי המשיח שאין בהם לא זכות ולא חובה( ש[ )אשר]

 .ופליגא דשמואל דאמר שמואל אין בין העולם הזה לימות המשיח אלא שיעבוד מלכיות בלבד שנאמר כי לא יחדל אביון מקרב הארץ

Rabbi Shimon ben Elazar says: Perform [mitzvot] while you still find [opportunities], and you have [the 

financial means], and you are still under your own control. And King Solomon also said, in his wisdom: “And 
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remember your Creator in the days of your youth, before the evil days come [and the years arrive when you will 

say: I have no desire for them” (Ecclesiastes 12:1)]. [“The evil days”;] these are the days of old age. “And the 

years arrive when you will say: I have no desire for them”; these are the days of Messiah, in which there is 

neither merit nor liability. That disagrees with Shmuel, who said: There is no difference between this world and 

that of Mashiach, other than the subjugation to [foreign] kingdoms, for it is said, “For there will never cease to 

be needy within the land” (Devarim 15:11)  

 

11. Ramban, Devarim 30:6 

מזמן הבריאה היתה רשות ביד האדם לעשות כרצונו צדיק או רשע וכל זמן התורה כן כדי שיהיה להם זכות ." ת לבבךאלקיך א' ומל ה"

בבחירתם בטוב ועונש ברצותם ברע אבל לימות המשיח תהיה הבחירה בטוב להם טבע לא יתאוה להם הלב למה שאינו ראוי ולא יחפוץ 

 .בו כלל

“And G-d will circumcise your heart” ...From the time of creation, man was given the freedom to do as he 

desires, to be righteous or wicked. This was true during the entire period of Torah, such that choosing good 

would be a merit and punishment would be warranted for the choice of evil. But during the messianic era, the 

choice of good will become natural. They will not desire that which is inappropriate.  

 

12. Michah 4:1-3 

ר בֵּית־ה הְיהֶ הֶַּ֣ ים יִָּ֠ ית הֶַָּּ֛מִִ֗ ֶּ֣ה ׀ בְַרחֲרִֶּ֣ יָּ וֹת וְנָּהֲ ' וְהָּ עָ֑ א ה֖וּא מִגְבָּ ַּ֥ ים וְנשִָּ רִֹ֔ אש הֶהָּ ֶֹּ֣ וּ ׀ וְנעֲַלֶֶּ֣ה נָּכוֹןָ֙ בְר ים וְאָּ מְרוָּ֙ לְכֶּ֣ וּ גוֹיִֶּ֣ם רַבִִ֗ לְכֵּ֞ יו עַמִ ים׃ וְ הָּ ֖ לָּ וּ עָּ רַּ֥

ה וּדְבַר־ה' אֶל־הַר־ה א תוֹרָֹּ֔ ֶּ֣ צֵּ י מִצִֶּ֛וֹןָ֙ תֵּּ יו כִִ֤ ָ֑ רְחתָֹּ  ֹ ה בְא ֖ יו וְנֵּלְכָּ כָֹּ֔ נוָּ֙ מִדְרָּ ָ֙ ב וְיוֹרֵּ ֹֹ֔ יתָ֙ אֱלֹקי יעֲַק ין ' וְאֶל־בֵּ ט בֵֵּּ֚ פִַ֗ ִ ם׃ וְשָּ לָּ ַּ֥ם מִירוּשָּ יחַ לְגוֹיִ ים וְהוֹכִִּ֛ ים רַבִֹ֔ עַמִֶּ֣

וֹי אֶל־גוֹיָ֙ חֶֹ֔  וּ גִ֤ וֹת לֹ א־ישְִאֵּ֞ רֹ֔ יהֶםָ֙ לְמַזמְֵּ תֵּ  ֹ ים וַחֲניִת ם לְאִתִִּ֗ יהֶָ֜ וּ חַרְבתֵֹּ וֹק וְכִתְּתַּ֨ חָ֑ ים עַד־רָּ מִ֖ מָּ העֲצֻּ וּן ע֖וֹד מִלְחָּ  .רֶב וְלֹא־ילְִמְדַּ֥

And it will be, at the end of days, the mountain of the house of Gd will be established at the head of mountains 

and elevated above hills, and nations will stream there. Great nations will say, "Let us ascend to the mountain of 

Gd and the house of the Gd of Yaakov, and He will teach us of His ways and we will walk in His paths, for 

Torah will come from Zion and the word of Gd from Jerusalem." And he will judge between many nations and 

he will clarify for mighty nations, even those from afar, and they will beat their swords into plowshares and 

their spears into pruning hooks. Nation shall not raise up sword against nation, and no longer shall they learn 

war. [Tanach translations by R’ Mordechai Torczyner] 

 

 Jews and Non-Jews 

 

13. Talmud, Pesachim 87b 

כדי שיתוספו עליהם גרים שנאמר וזרעתיה לי בארץ כלום  ואמר רבי אלעזר לא הגלה הקדוש ברוך הוא את ישראל לבין האומות אלא

 .אדם זורע סאה אלא להכניס כמה כורין

And Rabbi Elazar said: The Holy One, Blessed be He, exiled Israel among the nations only so that converts 

would join them, as it is stated: “And I will sow her to Me in the land” (Hosea 2:25). Does a person sow a se’a 

of grain [for any reason other] than to bring in several kor [of grain during the harvest? So too, the exile is to 

enable converts from the nations to join the Jewish people] 

 

14. Isaiah 19:18-21 

ע֖וֹת לַה עַן וְנשְִבָּ ת כְנַֹ֔ יםִ מְדַבְרוֹתָ֙ שְפֶַּ֣ רֶץ מִצְרִַ֗ ים בְאֶֶּ֣ רִָ֜ ש עָּ מֵַּּ֨ וֹם הַה֡וּא יהְִיוּּ֩ חָּ חַָ֙ לַ ה' בֶֶַּּ֛֣ וּא יִ הְיִֶ֤ה מִזבְֵָּ֙ וֹם הַהִ֗ ר לְאֶחָּ ת׃ בֶֶַּּ֛֣ ֖ רֶס יֵּאָמֵּ יר הַהֶֹ֔ ' צְבָּקוֹת עִֶּ֣

הּ לַ הבְת֖וֹךְ  ֖ ה אֵּ צֶל־גְבוּלָּ ַּ֥ בָּ יםִ וּמַצֵּ ָ֑ רֶץ מִצְרָּ ד לַ ה'אֶֶּ֣ ִּ֛ וֹת וּלְעֵּ ה לְאַּ֥ יַָּּ֨ וּ אֶל־הָ֙ ' ׃ וְהָּ יםִ כִ י־יצְִעֲקִ֤ ָ֑ רֶץ מִצְרָּ ב ' צְבָּקוֹת בְאֶֶּ֣ ֖ יעַ וָּרָּ ם מוֹשִַּ֥ הִֶּ֛ ים וְישְִלַַּ֥ח לָּ חֲצִֹ֔ ֶּ֣י לֹ  מִפְנֵּ

ע הָ֙  וּ מִצְ ' וְהִצִילָּ ם׃ וְנוֹדִַ֤ יםִ וְיָּדְעַּ֥ יםִ אֶת־הלְמִצְרַֹ֔ ַּ֥דֶר לַ ה' רִַּ֛ ה וְנָּדְרוּ־נֵּ וּא וְעָּ בְדוָּ֙ זֶֶּ֣בַח וּמִנחְָֹּ֔ וֹם הַהָ֑  .וְשִלֵּ מוּ' בֶֶַּּ֛֣

On that day, five cities in the land of Egypt will speak the language of Canaan and swear by Hashem, L-rd of 

multitudes; one of them shall be called “City of Destruction.” On that day, there will be an altar of Gd in the 

land of Egypt, and a monument for Gd at her border. And it will be a sign and witness for Hashem, L-rd of 

multitudes, in the land of Egypt: when they cry out to Gd before their oppressors, and He will send them a 

redeemer and leader, who will save them. And Gd will be known to Egypt, and Egypt shall know Gd on that 

day, and they will serve Gd with sacrifices and gifts, and they will vow to Gd and fulfill it. 
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15. Isaiah 66:23 

ה  יִָּ֗ ר הוְהָּ י אָמַַּ֥ נַ֖ ת לְפָּ ר לְהִשְתַּחֲו ַּ֥ ִּ֛ וֹא כָּל־בָּשָּ וֹ יָּב  ת בְשַבַתָּ֑ ֖ י שַבָּ ַּ֥ וֹ וּמִדֵּ דְשֹ֔ דֶשָ֙ בְחָּ ָֹ֙ י־ח  .'מִ דֵּ

And it will be, at each month, and on each Shabbat, all flesh will come to bow before Me, declares Gd. 

 

16. Zechariah 14:16 

ה כָּל־ יִָּ֗ לֶךְָ֙ הוְהָּ ה לְהִ שְתַּחֲו תָ֙ לְמֶָ֙ נִָּ֗ ֶּ֣ה בְשָּ נָּ י שָּ וּ מִדֵּ  לֵּ֞ ִָ֑ם וְעָּ לָּ וּשָּ ים עַל־ירְ  אִ֖ ם הַבָּ רָ֙ מִכָּל־הַגוֹיִֹ֔ וֹת' הַנוֹתָּ כ  ג הַסֻּ ג אֶת־חַַּ֥ ֹ֖ ח קוֹת וְלָּ  .צְבָּ

And all who remain from all of the nations who ascended against Jerusalem will ascend annually to bow to the 

King, the L-rd of multitudes, and to celebrate the holiday of Succot. 

 

17. Isaiah 56:6-7  

ים עַל־הָ֙  ר הַנלְִוִִ֤ ֶּ֣י הַנֵּכִָּ֗ ם ה' וּבְנֵּ ֶּ֣ הָ֙ אֶת־שֵּ וֹ וּ לְַרהֲבָּ רְתֹ֔ ֶּ֣ וֹ וּמַחֲזיִ 'לְשָּ תָ֙ מֵּ חַלְלֹ֔ ר שַבָּ ִ֤ ים כָּל־שמֵֹּ דִָ֑ וֹת ל֖וֹ לַעֲבָּ י לִהְיַּ֥ דְשִִ֗ ר קָּ ים אֶל־הֶַּ֣ ים בִבְרִיתִ י׃ וַהֲבִיאוֹתִֵּ֞ קִ֖

ַּ֥ה יִ  ית־תְּפִלָּ י בֵּ יתִֹ֔ י בֵּ י כִֶּ֣ צ֖וֹן עַ ל־מִזבְְחִָ֑ ם לְרָּ יהִֶּ֛ ם וְזבְִחֵּ יהֶ  י עוֹלֹתֵּ תִֹ֔ ית תְּפִלָּ ֶּ֣ עַמִ יםוְשִמַחְתִּיםָ֙ בְבֵּ א לְכָּל־הָּ ֖ רֵּ  .קָּ

And the foreigners who join Gd to serve Him and to love the Name of Gd, to be His servants, all who guard 

Shabbat from desecration and hold on to My covenant. And I will bring them to My holy mountain and gladden 

them in the house of My prayer. Their burnt offerings and celebration offerings will be desired upon My altar, 

for My house will be a house of prayer for all nations. 

 

18. Tzephaniah 3:9  

ם ה ֶּ֣ םָ֙ בְשֵּ לָּ א כֻּ ִֹ֤ ה לִקְר ָ֑ ה בְרוּרָּ ֶּ֣ פָּ ים שָּ ךְ אֶל־עַמִ֖ ַֹּ֥ ז אֶהְפ ִּ֛ בְד֖וֹ שְכֶַּ֥ם אֶחָּ ד 'כִ י־אָּ  .לְעָּ

Then I will convert the nations to clear speech, for all of them to call in the Name of Gd, serving Him with a 

united effort.  

 

19. Zechariah 2:15  
ים אֶל־הָ֙  ם רַבִִ֤ עַתְּ כִי־ה' וְנלְִווּּ֩ גוֹיִַּ֨ ךְ וְיָּדַַ֕ י בְתוֹכֵֹּ֔ כַנתְִֶּּ֣ ם וְשָּ ָ֑ י לְעָּ יוּ לִ֖ ַּ֥ וּא וְהָּ וֹם הַהֹ֔ לָּ יךְִ' בֶֶַּּ֛֣ ניִ אֵּ חַַּ֥  צְבָּקוֹת שְלָּ

And many nations will join Gd on that day, and they will be a nation for Me, and I will dwell among you; you 

will know that Gd, -of multitudes, sent me to you. 

 

20. Malbim, Zechariah 2:15 

 .שיתגיירו ויקבלו דת האמת

“And many nations will join Gd” – they will convert and accept the religion of truth.  
[translation by R’ Mordechai Torczyner] 
 

21. Ibn Ezra, Zechariah 13:8 

 .שיבוא מדי שנה בשנה, גם השלישית יבחן והנמלט הוא יהיה עובד השם הוא, שתי שלישיות העולם יכלו 

Two-thirds of the world will be eradicated, and the last third will be tested, and the survivor will be the servant 

of Gd who will come annually. [translation by R’ Mordechai Torczyner] 

 

22. Talmud, Yevamot 24b 

וֹר ( טו, נד ישעיהו)ר אליעזר מאי קרא "ר אין מקבלין גרים לימות המשיח כיוצא בו לא קבלו גרים לא בימי דוד ולא בימי שלמה א"ת ן גַּ֥ ֶּ֣ הֵּ

וֹל לַַּ֥יךְִ יפִ  ךְ עָּ ֖ ַּ֥ר אִתָּּ י מִי־גָּ פֶס מֵּ אוֹתִָ֑ וּר אֶ֖  .אבל אידך לא. יָּגִּ֛

Our Sages taught: We do not accept converts in the time of Mashiach. Similarly, they did not accept converts in 

the time of David or the time of Solomon. Rabbi Eliezer said: What is the verse that hints at this halakha? 

“Behold, they may gather together [gor yagur], but without Me; whosoever shall gather together [gar] with you 

shall fall on yours” (Isaiah 54:15). [The word gor implies that only a convert [ger] who becomes part of the 

Jewish people when the Jews are living in exile, at a time when G-d is not clearly revealed, i.e., “without Me,” 

are considered part of the Jewish people.] But another [who wishes to convert in a time when G-d is clearly 

revealed shall] not [be accepted].  
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